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Вдали.

Пусть это все не больше, какъ ошибка—

Но предо мною до сихъ поръ:

Любимыхъ устъ прощальная улыбка,
Прощальный взоръ.

5 Пусть это все безуміе,—я знаю!

Пусть даже мы не встрѣтимся опять—

Страдаю я, но я предпочитаю
Страдать.


Пусть это сонъ—не надо пробужденья,

10 Пусть гибну я отъ этихъ мукъ—

Отраднѣе надежды исцѣленья
Мнѣ мой недугъ.



1894 г.

Тот же текст в современной орфографии 


Вдали

Пусть это всё не больше, как ошибка —

Но предо мною до сих пор:

Любимых уст прощальная улыбка,
Прощальный взор.


5 Пусть это всё безумие, — я знаю!

Пусть даже мы не встретимся опять —

Страдаю я, но я предпочитаю
Страдать.


Пусть это сон — не надо пробужденья,

10 Пусть гибну я от этих мук —

Отраднее надежды исцеленья
Мне мой недуг.



1894 г.





Гаданіе.

Ожидая отвѣта гадалки,
Передъ нею стояли онѣ:

Та—подобіе нѣжной фіалки,
Эта—розы, разцвѣтшей вполнѣ.


5 И вторая услышала вскорѣ:
— Будетъ горькою доля твоя.—

— Но меня онъ полюбитъ?—На горе!—
Значитъ буду счастливою я!—


— Ты любви не узнаешь отвѣтной.—

10 Прошептала старуха другой.

— Но сама полюблю?—Беззавѣтно!—
— Значитъ счастье ношу я съ собой.—



1894 г.

Тот же текст в современной орфографии 


Гадание

Ожидая ответа гадалки,
Перед нею стояли оне:

Та — подобие нежной фиалки,
Эта — розы, расцветшей вполне.


5 И вторая услышала вскоре:
— Будет горькою доля твоя. —

— Но меня он полюбит? — На горе! —
Значит буду счастливою я! —


— Ты любви не узнаешь ответной. —

10 Прошептала старуха другой.

— Но сама полюблю? — Беззаветно! —
— Значит счастье ношу я с собой. —



1894 г.





Старинный сонетъ.

У окна со стеклами цвѣтными,

За которымъ тополи шумятъ,

Гугенотка опускаетъ взглядъ,

Наклонясь надъ пяльцами своими.


5 Близь нея играетъ на полу

Бѣлый котъ упавшими клубками;

Вдругъ она, закрывъ лицо руками,

Далеко отбросила иглу.


Подавивъ невольное рыданье,

10 О пажѣ, томящемся въ изгнаньѣ,

Вспомнила красавица, дрожа…

И блѣднѣетъ гордая графиня,

На груди которой, какъ святыня

Скрытъ букетъ католика-пажа.



1894 г.

Тот же текст в современной орфографии 


Старинный сонет

У окна со стёклами цветными,

За которым тополи шумят,

Гугенотка опускает взгляд,

Наклонясь над пяльцами своими.


5 Близ неё играет на полу

Белый кот упавшими клубками;

Вдруг она, закрыв лицо руками,

Далеко отбросила иглу.


Подавив невольное рыданье,

10 О паже, томящемся в изгнанье,

Вспомнила красавица, дрожа…

И бледнеет гордая графиня,

На груди которой, как святыня

Скрыт букет католика-пажа.



1894 г.
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